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ENGLISH

Before using your product, read all safety instructions. For full instructions please refer to the
user guide available to download from the website sharpconsumer.eu.

1) Getting started - initial set up

1.

Use the inputs on the rear panel of the
soundbar to connect external audio
and video devices equipped with the
corresponding outputs (Pic. 1). You will
achieve the best sound quality by using
the digital inputs OPTICAL and HDMI.

Caution! Turn all devices off and disconnect
them from the power supply before starting
any connection.

2.

3.

Plug the soundbar power cord in a wall
outlet to power the device.

Insert the batteries into the remote
control.

Press the O button on the remote
control to switch the main unit ON

or OFF.

Press the -1 button on the unit
repeatedly or press the '/ $ buttons
on the remote control to select the
desired mode.

2) Remote control

1.

2.

O - Switch the unit between ON and
STANDBY mode.

3 - Select the Bluetooth mode.

Press and hold to activate the pairing
function in Bluetooth mode or dis-
connect the existing paired Bluetooth
device.

='- Select the play function.

VOL +/- - Increase/decrease the
volume level.

144/ PP - Skip to previous/next track in
Bluetooth/USB mode.

Il - Play/pause/resume playback in
Bluetooth/USB mode.

g - (MUTE) Mute or resume the sound.
BASS +/- - Adjust bass level.

TRE +/- - Adjust treble level.

10. EQ - Select a preset sound mode.

3) Side controls on soundbar

1. O button

Switch the unit between ON and
STANDBY mode.

=l button

Select the source.

+/- buttons

Increase/decrease the volume level.

N

w

Bluetooth Operation

Pair Bluetooth-enabled Devices

The first time you connect your Bluetooth
device to this player, you need to pair your
device to this player.

1. Turn on the soundbar by pressing the
standby button.

Press the =1 button on the unit
repeatedly or $ button on the remote
control to select Bluetooth mode. You
are in bluetooth mode when you see
letters BT flashing on the display.

N

w

Enter the Bluetooth search mode on
the device you wish to connect to the
soundbar.

Select SHARP HT-SB150 from the list
Enter password “0000", if required.

o u s

Begin playing music from the connected
Bluetooth device.



DEUTSCH

Lesen Sie sich vor der Verwendung des Produkts alle Sicherheitshinweise durch. Vollstidndige
Instruktionen finden Sie im Benutzerhandbuch, dass Sie sich auf unserer Webseite
sharpconsumer.eu herunterladen kénnen.

1) Erste Schritte - Ersteinrichtung

1.

Nutzen Sie die Eingdnge an der
Ruckseite der Soundbar, um externe
Audio- und Video-Gerate, die mit

den entsprechenden Ausgangen
ausgerustet sind, anzuschlieBen (Abb.
1). Die beste Tonqualitat erreichen Sie
mit den digitalen Eingangen OPTICAL
und HDMI.

Vorsicht! Schalten Sie alle Gerate aus und
trennen Sie sie von der Stromversorgung,
bevor Sie irgendeine Verbindung herstellen.

2.

w

Stecken Sie das Stromkabel der
Soundbar in eine Wandsteckdose, um
das Gerat mit Strom zu versorgen.
Legen Sie die Batterie in die
Fernbedienung ein.

Driicken Sie die O Taste auf der
Fernbedienung, um die Haupteinheit
ein- oder auszuschalten (ON/OFF).
Driicken Sie mehrmals die 21 Taste auf
der Einheit oder die Tasten (3'/ % auf der
Fernbedienung, um den gewiinschten
Modus auszuwéhlen.

2) Fernbedienung

1.

2.

O - zwischen ON (EIN) und STAND-
BY-Modus wechseln.

% - wahlen Sie den Bluetooth-Modus.
Driicken und halten, um die Funktion
Koppeln im Bluetooth-Modus zu
aktivieren oder um das bestehende ge-
koppelte Bluetooth-Gerat zu trennen.
G='- wahlen Sie die Play-Funktion
(Wiedergabe).

VOL+/VOL- - Lautstérke regulieren.
|44/ PP - im Bluetooth-/USB-Modus
zum vorherigen/nachsten Track
springen.

Pl - Wiedergabe im Bluetooth-/
USB-Modus abspielen/pausieren/wei-
ter abspielen.

g - (STUMM) Stumm schalten oder

8.
9.

Ton erneut einschalten.
BASS +/- - Basspegel einstellen.
TRE +/- - Hohenpegel einstellen.

10. EQ - Wahlen Sie einen voreigestellten

Sound-Modus.

3) Steuerelemente

1.

2.

3.

O taste

Zwischen ON und STANDBY-Modus
wechseln.

Zltaste

Wahlen Sie die Funktion Play.

+/- tasten

Lautstarke regulieren.

Bluetooth-Betrieb

Bluetooth-fihige Gerite koppeln

Wenn Sie Ihr Bluetooth-Gerét das erste Mal
mit diesem Player verbinden, miissen Sie lhr
Gerat an diesen Player koppeln.

1.

2.

Schalten Sie die Soundbar durch
Driicken der Standby-Taste ein.
Driicken Sie wiederholt die =1-Taste
auf der Einheit oder die % -Taste auf der
Fernbedienung, um den Bluetooth-
Modus auszuwahlen. Wenn Sie auf
dem Display die Buchstaben BT blinken
sehen, befinden Sie sich im Bluetooth-
Modus.

Gehen Sie auf dem Gerét in den
Bluetooth-Suchmodus, wenn Sie eine
Verbindung zur Soundbar herstellen
mochten.

Wabhlen Sie aus der Liste SHARP HT-
SB150 aus

Geben Sie, falls notwendig, das Passwort
“0000" ein.

Beginnen Sie mit dem Abspielen von
Musik vom verbundenen Bluetooth-
Gerét.



FRANCAIS

Avant d'utiliser votre produit, veuillez lire toutes les instructions de sécurité. Pour des
instructions complétes, veuillez consulter le guide d'utilisation disponible en téléchargement sur

le site web sharpconsumer.eu.

1) Pour commencer - mise en place

initiale

1. Utilisez les entrées sur le panneau arriére
de la barre de son pour connecter
des appareils audio et vidéo externes
équipés de sorties adaptées (Pic. 1). Vous
obtiendrez ainsi la meilleure qualité de
son en utilisant les entrées numériques
OPTICAL et HDMI.

Attention : Désactivez tous les appareils et

déconnectez-les de leur alimentation avant

de commencer tout raccordement.

2. Branchez le cordon d'alimentation de la
barre de son dans une prise murale pour
alimenter l'appareil.

3. Insérez la pile dans la télécommande.

4. Pressez latouche O surla
télécommande pour faire passer
I'appareil en mode marche ou arrét.

L

Pressez la touches =1 sur |'appareil
plusieurs fois ou pressez les touches
&'/ % sur la télécommande pour
sélectionner le mode désiré.

2) Télécommande

1. O - Allume ou fais passer l'appareil en
mode Veille.

2. 3%-Sélectionne le mode Bluetooth.
Pressez et maintenez la pression pour
activer la fonction d'appariement en
mode Bluetooth ou pour déconnecter
I'appareil Bluetooth apparié.

3. ([&'-Sélectionne la fonction de lecture.

4. VOL+/VOL- - Augmente / diminue le
niveau de son.

5. [44/PPI- Passe a la piste précédente/
suivante en mode Bluetooth.

6. PlI-Lecture/pause / reprise de la
lecture en mode Bluetooth / USB.

7. 48 - (MUTE) Coupe ou réactive le son.

8. BASS +/- - Regle le niveau des basses.

9. TRE +/- - Régle le niveau des aigus.

10. EQ - Sélectionne un mode sonore
préréglé.

3) Commandes
1. Otouche
Allume ou fais passer I'appareil en mode
Veille.
2. =ltouche
Sélectionne la fonction de lecture.
3. +/-touches
Augmente / diminue le niveau de son.

Fonction Bluetooth

Appariement d'appareils Bluetooth

La premiére fois que vous connectez votre

appareil Bluetooth a ce lecteur, vous devez

apparier votre appareil a ce lecteur.

1. Allumez la barre de son en appuyant sur
le bouton de veille.

2. Appuyez plusieurs fois sur le bouton
+=1de I'appareil ou sur la touche % de
la télécommande pour sélectionner le
mode Bluetooth. Vous étes en mode
Bluetooth lorsque vous voyez les lettres
BT clignoter sur I'écran.

3. Entrez en mode recherche Bluetooth sur
I'appareil que vous souhaitez connecter
alabarre de son.

4, Sélectionnez SHARP HT-SB150 dans
la liste

5. Saisissez le mot de passe « 0000 » si
nécessaire.

6. La musique issue de I'appareil Bluetooth
est alors audible.



ITALIANO

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni di sicurezza. Per la versione completa delle
istruzioni, consultare la guida disponibile per il download sul sito sharpconsumer.eu.

1) Guida introduttiva -

impostazione iniziale

1. Usare gli ingressi sul pannello posteriore
della soundbar per connettere
dispositivi audio e video esterni con
le uscite corrispondenti (Figura 1).
La qualita audio ottimale & ottenuta
usando gli ingressi digitali OPTICAL e
HDMI.

ATTENZIONE! Spegnere tutti i dispositivi e
disconnetterli dall’alimentazione prima di
effettuare un collegamento.

2. Collegare il cavo di alimentazione della
soundbar nella presa della corrente per
alimentare il dispositivo.

3. Inserire le batterie nel telecomando.

4. Premere il pulsante O sul telecomando
per accendere o spegnere |'unita
principale.

5. Premere il pulsante =l sull'unita
ripetutamente o premere i pulsanti '
/% sul telecomando per selezionare la
modalita desiderata.

2) Telecomando

1. O - passa tramodalita ON e STANDBY.

2. 3-seleziona la modalita Bluetooth.
Premi e tieni premuto per attivare
la funzione di accoppiamento in
modalita Bluetooth o per disconnettere
il dispositivo attualmente collegato via
Bluetooth.

3. [&'-seleziona lafunzione di ripro-
duzione.

4. VOL+/VOL- - aumentano/riducono il
livello del volume.

5. 44/l - passa alla traccia successiva/
precedente in modalita Bluetooth
e USB.

6. Pll-avvia/mette in pausa/riprende la
riproduzione in modalita Bluetooth
e USB.

7. g (MUTE) - attiva o disattiva il sonoro.

8. BASS +/--regola il livello dei bassi.

9.

TRE +/- - regola il livello degli alti.

10. EQ - Selezionano una modalita audio

preimpostata.

3) Controlli

1.

2.

3.

O pulsante

Passa tra modalita ON e STANDBY.
=l pulsante

Seleziona la funzione di riproduzione.
+/- pulsanti

Aumenta/riduce il livello del volume.

Usare il Bluetooth

Accoppiare dispositivi dotati di
Bluetooth

La prima volta che viene connesso un
dispositivo Bluetooth a questo lettore, &
necessario accoppiarlo.

1.

N

o

Accendere il soundbar premendo il
pulsante di standby.

Premere ripetutamente il pulsante =1
sull'unita o il pulsante % sul telecomando
per selezionare la modalita Bluetooth.
Si & in modalita bluetooth quando le
lettere BT lampeggiano sul display.
Passare alla modalita di ricerca
Bluetooth sul dispositivo che si vuole
connettere a soundbar.

Selezionare SHARP HT-SB150 dalla lista.
Inserire la password "0000", se
necessario.

Ora é possibile cominciare a riprodurre
musica dal dispositivo Bluetooth
connesso.



ESPANOL

Antes de utilizar el producto, lea todas las instrucciones de seguridad Para obtener las
instrucciones completas, consulte la guia de usuario disponible para su descarga en el sitio web
sharpconsumer.eu.

1) Primeros pasos - Instalacion
inicial

1.

Utilice las entradas situadas en el

panel posterior de la barra de sonido
para conectar dispositivos de audio

y video externos equipados con las
salidas correspondientes (imagen 1).
Conseguira la mejor calidad posible si
utiliza las conexiones digitales OPTICAL
y HDMI.

ADVERTENCIA Apague todos los
dispositivos y desconéctelos de la corriente
antes de establecer una conexion.

2.

Enchufe el cable de alimentacion de la
barra de sonido a una toma de corriente
para encender el dispositivo.
Introduzca la pila suministrada en el
mando a distancia.

Pulse en botén O del mando a distancia
para encender o apagar la unidad
principal.

Pulse el boton =l de la unidad varias
veces o los botones (5'/ $ del mando
adistancia para seleccionar el modo
deseado.

2) Mando a distancia

1.

O : permite alternar la unidad entre

el modo de encendido y el modo en
espera.

3 : permite seleccionar el modo
Bluetooth.

Mantenga pulsado para activar la
funcion de emparejamiento en modo
Bluetooth o desconectar el dispositivo
Bluetooth emparejado existente.

C=': permite seleccionar la funcién de
reproduccion.

VOL +/-: permite aumentar o reducir el
nivel de sonido.

[44/ PPl permite saltar a la pista ante-
rior o siguiente en modo Bluetooth.
PlI: permite reproducir, realizar una
pausa o reanudar la reproduccién en

modo Bluetooth o USB.

g (SILENCIAR): permite silenciar o
activar el sonido.

BASS +/-: permite ajustar el nivel de
bajos.

TRE +/- : permite ajustar el nivel de
agudos.

EQ: Permiten seleccionar el modo de
sonido predefi nido.

3) Controles

1.

Obotén

Permite alterna la unidad entre el modo
de encendido y el modo en espera.
=lbotén

Permite seleccionar la funcién de
reproduccion.

+/- botones

Permiten aumentar o reducir el nivel de
volumen.

Funcionamiento de la funcion

Bluetooth

dedi

P

p
etooth

La primera vez que conecte su dispositivo
Bluetooth al reproductor, necesitara
emparejarlo al reproductor.

1.

w

o

Active la barra de sonido pulsando el
botén en espera.

Pulse el botén &1 varias veces o el
botén % del mando a distancia para
seleccionar Bluetooth. Estara en el modo
Bluetooth cuando vea las letras BT
parpadeando en la pantalla.
Introduzca el modo de busqueda
Bluetooth del dispositivo que desea
conectar a la barra de sonido.
Seleccione SHARP HT-SB150 de la lista.
Introduzca la contraseria "0000" si es
necesario.

Empiece a reproducir musica desde el
dispositivo Bluetooth conectado.



PORTUGUES

Antes de usar o seu produto, leia todas as instrucées de sequranga. Para instrucées completas,
veja o guia do utilizador disponivel para download na pdgina web sharpconsumer.eu.

1) Iniciar - definicao inicial

1. Use as entradas na parte de trds
do painel da barra de som para
ligar dispositivos de dudio e video
externos equipados com as saidas
correspondentes (Imag. 1). Ao usar
as entradas digitais OPTICAL e HDMI,
obterd a melhor qualidade de som.

Cuidado! Antes de iniciar qualquer ligagéo,
desligue todos os dispositivos e desligue-os

da corrente.

2. Ligue o cabo de alimentacao da barra
de som a uma tomada de parede para
alimentar o dispositivo.

3. Insira a pilha no telecomando.

4. Carregue no O botdo do telecomando
para alternar a unidade principal entre
ligada e desligada.

5. Carregue no botao -=1 da unidade varias
vezes ou carregue nos botdes '/ % do

telecomando para selecionar o modo
desejado.

2) Telecomando

1. O-Aunidade alterna entre o modo
LIGADO e STANDBY.

2. 3%-Seleciona o modo Bluetooth.
Carregue e mantenha para ativar a
fungdo de emparelhamento no modo

Bluetooth ou para desligar os dispositi-

vos de Bluetooth emparelhados.

3. ([='-Seleciona a funcao de reproducéo.

4. VOL+/-- Aumenta/diminui o nivel do
volume.

5. 44/MPl-Salta para a faixa anterior/
seguinte no modo Bluetooth/USB.

6. PlI-Reproduzir/pausa/retomar a repro-

dugdo no modo Bluetooth/USB.
7. 48 - (MUTE) Silencia ou retoma o som.

8. GRAVES +/- - Ajusta o nivel de graves.

9. AGU +/- - Ajusta o nivel de agudos.
10. EQ - Seleciona um modo de som
predefinido.

3) Comandos

1.

Obotao

A unidade alterna entre o modo LIGADO
e STANDBY.

Zlbotao

Seleciona a fungao de reproducéo.

+/- botoes

Aumenta/diminui o nivel do volume.

Funcao de Bluetooth

har di

com Bluetooth

P P
Quando ligar um dispositivo com
Bluetooth a este leitor pela primeira vez,
serd necessario emparelhar o dispositivo a
este leitor.

1.

Carregue no botao standby para ligar a
barra de som.

Carregue no botao =1 da unidade varias
vezes ou no botéo % do telecomando
para selecionar o modo de Bluetooth.
Quando vir as letras BT a piscar no
mostrador, entrou no modo de
bluetooth.

Entre no modo de pesquisa de
Bluetooth no dispositivo que deseja
ligar a barra de som.

Selecione SHARP HT-SB150 da lista.
Introduza a senha “0000", se necessario.

Comece a reproduzir musica a partir do
dispositivo com Bluetooth ligado.



NEDERLANDS

Lees alle veiligheidsinstructies door voordat u uw product gebruikt. Voor volledige instructies
verwijzen wij u naar de gebruikershandleiding die u kunt downloaden op sharpconsumer.eu.

1) Beginnen - eerste keer instellen

1.

Gebruik de ingangen op het
achterpaneel van de soundbar om
externe audio- en videoapparaten

aan te sluiten die zijn uitgerust met de
bijbehorende uitgangen (Afb. 1). De
beste geluidskwaliteit bereikt u met de
digitale ingangen OPTICAL en HDMI.

Gevaar! Schakel alle apparaten uit en
ontkoppel deze van de stroomvoorziening
voordat u een verbinding tot stand brengt.

2.

Steek de stekker van de soundbar in
een stopcontact om het apparaat van
stroom te voorzien.

. Plaats de batterijen in de

afstandbediening.

. O Druk op de knop van de

afstandsbediening om het
hoofdapparaat in of uit te schakelen.

. Druk herhaaldelijk op de 21knop op

het apparaat of druk herhaaldelijk op de
knoppen '/ 3 op de afstandsbediening
om de gewenste modus te selecteren.

2) Afstandsbediening

1.

2.

w

O - Schakelt de unit tussen de modi
AAN en STAND-BY.

3 - Selecteert de Bluetooth-modus.
Houd deze toets ingedrukt om de
koppelfunctie in Bluetooth-modus te
activeren of om de verbinding met het
momenteel gekoppelde Bluetooth-ap-
paraat te verbreken.

=2 - Selecteert de afspeelfunctie.
VOL+/VOL- - Verhoogt/verlaagt het
volume.

I44/ P - Naar vorig/volgend nummer
in Bluetooth-/USB-modus.

Pl - Afspelen/pauzeren/afspelen her-
vatten in Bluetooth-/USB-modus.

g - (MUTE) Dempt of hervat de
geluidsweergave.

BASS +/- - Past het basniveau aan.
TRE +/- - Past het trebleniveau aan.

10. EQ - Selecteert een vooraf ingestelde
geluidsmodus.

3) Bediening
1. Oknop
Schakelt de unit tussen de modi AAN en
STAND-BY.
2. =lknop
Selecteert de afspeelfunctie.
3. +/-knoppen
Verhoogt/verlaagt het volume.

Bluetooth-werking
Bluetooth-geschikte apparaten
combineren

De eerste keer dat u uw Bluetooth-apparaat

met deze speler verbindt, dient u het

apparaat te koppelen aan deze speler.

1. Schakel de soundbar in door op de
stand-byknop te drukken.

2. Druk herhaaldelijk op de &1-knop op
het apparaat of druk op de $-knop op de
afstandsbediening om de Bluetooth-
modus te selecteren. De Bluetooth-
modus is geactiveerd als u de letters BT
Ziet knipperen op het display.

3. Activeer de Bluetooth-zoekmodus op
het apparaat dat u wilt verbinden met
de soundbar.

4. Selecteer SHARP HT-SB150 uit de lijst.

5. Voer indien vereist het wachtwoord
"0000" in.

6. Start het afspelen van muziek vanaf het
aangesloten Bluetooth-apparaat.



POLSKI

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu przeczytaj uwaznie wszystkie instrukcje dotyczqce
bezpieczeristwa. Peinq wersje instrukcji znajdziesz w przewodniku uzytkownika, ktéry mozesz

pobrac za darmo ze strony sharpconsumer.eu.

1) Przed uruchomieniem -

poczatkowa konfiguracja

1. Uzyj wejs¢ na tylnej sciance obudowy
soundbara, by podtaczy¢ zewnetrzne
urzadzenia audio i wideo, wyposazone
w pasujace gniazda (rys. 1). Najlepsza
jakos¢ dzwieku uzyskasz, uzywajac
wejs¢ cyfrowych OPTICAL i HDMI.

OSTRZEZENIE: Wylacz wszystkie

urzadzenia i odtacz je od pradu przed ich

wzajemnym podtgczeniem.

2. Podtacz kabel zasilajacy soundbara do
gniazdka, by zapewnic zasilanie.

3. Wtbz dotgczong baterie do pilota.

4. Naciénij przycisk O na pilocie, by
wiaczy¢ (ON) lub wytaczy¢ (OFF)
urzadzenie.

5. Naciskaj wielokrotnie przycisk 21 lub
weisnij przycisk 3!/ % na pilocie, by
wybrac zrédto.

2) Pilot zdalnego sterowania

1. Przycisk O - przetaczanie urzadzenia
miedzy trybem wiaczenia a trybem
czuwania.

2. Przycisk 3 - wybér trybu Bluetooth.
Nacisnij i przytrzymaj przycisk, by akty-
wowac parowanie w trybie Bluetooth
lub odtaczy¢ sparowane urzadzenie
Bluetooth.

3. Przycisk (5'- wybor trybu odtwa-
rzania.

4. Przyciski VOL +/- - zwiekszanie/
zmniejszanie poziomu gto$nosci.

5. Przyciski 44/ P - poprzedni/nastep-
ny utwoér w trybie Bluetooth/USB.

6. PrzyciskPll- odtwarzanie/pauza/
ponowne odtwarzanie w trybie
Bluetooth/USB.

7. Przyciskdg (MUTE) - tymczasowe
wytaczenie dzwieku lub wiaczenie
dzwigku.

8. Przycisk BASS +/- - regulacja poziomu
tondw niskich.

9.

Przycisk TRE +/- - regulacja poziomu
tondw wysokich.

10. EQ - wybieranie zaprogramowanego

efektu odtwarzania.

3) Przyciski na soundbarze

1.

0]

Przetaczanie urzadzenia miedzy trybem
wigczonym (ON) a trybem czuwania
(STANDBY).

. =

Wybieranie zrédta odtwarzania.

. -

Zwigkszanie/zmniejszanie gtosnosci.

Obstuga trybu Bluetooth

dver RI h

Par

Przy pierwszym faczeniu urzadzenia
Bluetooth z zestawem musisz sparowac oba
urzadzenia.

1.

3.

4.

Wigcz soundbar, naciskajac przycisk
[standby].

. Nacisnij kilka razy przycisk =l na

urzadzeniu lub raz przycisk 3 na pilocie,
by wybra¢ tryb Bluetooth. Tryb wtaczy
sie, gdy zobaczysz litery ,BT” migajace
na wyswietlaczu.

Uruchom wyszukiwanie na urzadzeniu,
ktore chcesz potaczyc z soundbarem.

Z listy urzadzen wybierz,,SHARP HT-
SB150"

. W razie potrzeby wprowadz hasto,0000".

. Mozesz rozpoczac odtwarzanie

muzyki z podtaczonego urzadzenia
zewnetrznego.



NORSK

Les alle sikkerhetsinstruksjonene for du bruker produktet. For fullstendige instruksjoner, se
brukerhdndboken tilgjengelig for nedlasting fra nettstedet sharpconsumer.eu.

1) Komme i gang - forstegangs

oppsett

1. Brukinngangene pa baksiden av
lydplanken for & koble til eksterne
lyd- og videoenheter utstyrt med de
tilsvarende utgangene (bilde 1). Du
oppnér den beste lydkvaliteten ved &
bruke de digitale inngangene OPTISK
og HDML.

Forsiktig! SIa av alle enhetene og koble

dem fra stremforsyningen for du starter

noen tilkobling.

2. Sett stromledningen til lydplanken i en
stikkontakt for & f& strem til enheten.

3. Settinn batteriene i fiernkontrollen.

4. Trykk pa knappen O p4 fiernkontrollen
for & sl& PA eller AV hovedenheten.

5. Trykk pa =l knappen pé enheten flere
ganger, eller trykk pd 5'/ 3 knappene
pé flernkontrollen for & velge gnsket
modus.

2) Fjernkontroll

1. O -Bytt mellom PA- og STANDBY-mo-
dus pa enheten.

2. 3-Velg Bluetooth-modusen.
Trykk og hold for & aktivere sammen-
koblingsfunksjonen i Bluetooth-mo-
dus eller koble fra den eksisterende
Bluetooth-enheten.

3. [&'-Velg avspillingsfunksjonen.

4. VOL +/- - @k/senk volumnivaet.

5. 4P - Ga til forrige/neste spor i
Bluetooth-/USB-modus.

6. PlI-Spill av/pause/fortsett avspilling i
Bluetooth-/USB-modus.

7. 48 - (MUTE) Demp eller gjenoppta
lyden.

8. BASS +/- - Juster bassnivaet.

. TRE +/- - Juster diskantnivaet.

10. EQ - Velg en forhdndsinnstilt

lydmodus.

3) Kontroller
1. Oknapp
Bytt mellom PA- og STANDBY-modus
pa enheten.
2. =lknapp
Velg avspillingsfunksjonen.
3. +/-knapper
@k/senk volumnivaet.

Bluetooth-operasjon

Koble sammen Bluetooth-aktiverte

enheter

Forste gang du kobler Bluetooth-enheten

til denne spilleren, ma du koble sammen

enheten til denne spilleren.

1. Sla pa lydplanken ved & trykke pa
ventemodusknappen.

2. Trykk =l-knappen pé enheten
gjentatte ganger eller $-knappen pé
fiernkontrollen for a velge Bluetooth-
modus. Du er i bluetoothmodus nar
bokstavene BT blinker pé skjermen.

3. Aktiver Bluetooth-sgkemodus
pé enheten du ensker & koble til
lydplanken.

4. Velg SHARP HT-SB150 fra listen

5. Tastinn passord «0000» hvis ngdvendig.

6. Begynn 4 spille musikk fra den
tilkoblede Bluetooth-enheten.



SVENSKA

Lds alla sdkerhetsanvisningar innan du anvénder produkten. Fér fullstdndiga anvisningar, se
anvéindarguiden som kan laddas ned fran webbplatsen sharpconsumer.eu.

1) Komma igang - forsta
instdllningarna

1. Anvidnd ingangarna pa soundbarens
bakre panel for att ansluta externa
audio- och videoenheter med
motsvarande utgangar (Fig. 1). Du
erhéller bast ljudkvalitet genom
att anvénda de digitala ingangarna
OPTICAL och HDMI.

Varning! Stdng av alla enheter och koppla
bort dem frén stromforsorjningen innan
négra anslutningar gors.

2. Anslut soundbar-stromsladden i ett
vagguttag for att stromférsorja enheten.

3. Sattibatteriet i fiarrkontrollen.

4. Tryck pa O knappen pé fiarrkontrollen
for att sla PA eller AV huvudenheten.

5. Tryck p& -=J-knappen pa apparaten
upprepade ganger eller tryck pa '/ %
knapparna pa fiarrkontrollen for att valja
onskat lage.

2) Fjarrkontroll

1. O -Koppla om apparaten mellan PA
och STANDBY-ldge.

2. 3%-Vilj Bluetooth-lage.

Tryck och héll in for att aktivera par-

kopplingsfunktionen i Bluetooth-ldge

eller koppla fran den parkopplade

Bluetooth-enheten.

=" - Vilj uppspelningsfunktion.

4. VOL +/- - Oka/minska volymen.

5. 44/Ml-Hoppa till foregdende/nasta

spar i Bluetooth/USB-lage.

Pl - Uppspelning/paus/ateruppta

uppspelning i Bluetooth/USB-lage.

g - (MUTE) SI3 av eller p4 ljudet.

BASS +/- - Justera basnivan.

TRE +/- - Justera diskantnivéan.

0 EQ - Val av forinstallt ljudlage.

w

o

seeN

3) Reglage
1. Oknapp
Koppla om apparaten mellan PA och
STANDBY-lage.
2. =lknapp
Valj uppspelningsfunktion.
3. +/-knappar
Héja/sanka ljudnivan.

Bluetooth-funktion

Parkoppla Bluetooth-kompatibla

enheter

Forsta gangen du ansluter din Bluetooth-

enhet till denna spelare maste du parkoppla

din enhet till denna spelare.

1. Sla pa soundbaren genom att trycka pa
standby-knappen.

2. Tryck pa -=Fknappen pa apparaten
upprepade ganger eller pa
fiarrkontrollens 3-knapp for att vélja
Bluetooth-laget. Bluetooth-laget ar
aktiverat nar "BT" blinkar p& displayen.

3. Aktivera Bluetooth-soklaget pa enheten
som du vill ansluta till soundbaren.

4. Valj SHARP HT-SB150 fran listan.

5. Ange vid behov I6senordet “0000".

6. Borja spela musik fran den anslutna
Bluetooth-enheten.



DANSK

Laes alle sikkerhedsanvisninger, inden du tager produktet i brug. De fuldt deekkende oplysninger
kan findes i brugervejledningen, som kan downloades fra webstedet sharpconsumer.eu.

1) Introduktion - indledende

opsatning

1. Brugindgangene pa sound barens
bagpanel for at tilslutte ekstern
lyd- og billedenheder, der er udstyret
medtilsvarende udgange (Bill. 1). Du
opnar den bedste lydkvalitet ved hjzelp
af de digitale indgange OPTICAL og
HDMI.

Forsigtig! Sluk for alle enheder, og frakobl!
dem fra stremforsyninger, for nogen form
for tilslutning.

2. Isat sound barens netledning i en
stikkontakt for at give enheden strom.

3. Indszet batteriet i fiernbetjeningen.

4. Tryk pa O knappen pé flernbetjeningen
for at skifte hovedenheden mellem ON
(teendt) og OFF (slukket).

5. Tryk p& =l knappen pa udstyret,
eller tryk pa '/ % knapperne pa
fiernbetjeningen for at veelge den
onskede tilstand.

2) Fjernbetjening

1. O-Skift enheden mellem ON (taendt)
og STANDBY-tilstand.

2. 3-Valg af Bluetooth-tilstand.
Tryk péa og hold den nede for at aktive-
re parringsfunktionen i Bluetooth-til-
stand eller frakoble det eksisterende,
parrede Bluetooth-udstyr.

3. ([&'-Valg af afspilningsfunktion.

4. VOL+/--@g/seenk lydstyrkeniveauet.

5. 44/l - Spring til forrige/nzeste spor i
Bluetooth-tilstand.

6. PlI- Afspil/pause/genoptag afspilning i
Bluetooth-tilstand.

7. ug - (MUTE) Sluk eller taend igen for

lyden.

BASS +/- - Juster basniveauet

TRE +/- - Juster diskantniveauet.

10. EQ - Valg af en forudindstillet
lydtilstand.

© ®

3) Betjeningsknapper
1. Oknap
Skift mellem ON (teendt) og STAND-
BY-tilstand.
2. =lknap
Valg af afspillefunktion.
3. +/-knapper
Skru op eller ned for lydstyrken.

Bluetooth anvendelse

Parring af Bluetooth-aktiverede enheder

Forste gang du tilslutter din Bluetooth

enhed til afspilleren, skal du parre din

enhed med denne afspiller.

1. Teend for soundbaren ved at trykke pa
Standby-knappen.

2. Tryk pa =1 (kilde) knappen pa udstyret
gentagne gange, eller tryk p& $-knappen
pé flernbetjeningen for at veelge
Bluetooth tilstand. Du er i Bluetooth-
tilstand, nar du ser bogstaverne BT
blinker pa skaermen.

3. Abn Bluetooth segetilstand pa den
enhed, du gnsker at forbinde til
soundbaren.

4. Vealg SHARP HT-SB150 i listen

5. Indtast adgangskoden "0000", om
nedvendigt.

6. Begynd afspilning af musik fra den
tilsluttede Bluetooth-enhed.



SUoMI

Lue kaikki turvallisuusohjeet ennen tuotteen kdyttéd. Katso tdydelliset ohjeet kéyttéoppaasta,

Jjonka voit ladata osoitteesta sharpconsumer.eu.

1) Aloittaminen - ensimmaéinen
asennus

1. Kéytd soundbar-laitteen takapaneelin
tuloliitantoja yhdistaaksesi ulkoisia

aani- ja videolaitteita, joissa on vastaavat

lahtoliitannat (kuva 1). Saavutat parhaan
aanen laadun kayttamalld OPTISTA ja
HDMI-digitaalituloa.

Huomio! Sammuta kaikki laitteet ja

irrota ne pistorasiasta ennen liitantdjen

suorittamista.

2. Aseta soundbar-laitteen virtajohto
pistorasiaan kytkedksesi laitteen paalle.

3. Aseta paristo kaukosaatimeen.

4. Paina kaukosaatimen O painiketta
kytkedksesi padyksikon PAALLE ja POIS
PAALTA.

5. Paina laitteen =1 painiketta toistuvasti
tai paina kaukosdatimen '/ %
-painikkeita valitaksesi halutun tilan.

2) Kaukosaadin

1. O -Kytke laite PAALLE tai VALMIUS-
tilaan.

2. 3-Valitse Bluetooth-tila.
Paina ja pidd painettuna aktivoidak-
sesi pariliitoksen Bluetooth-tilassa
tai katkaistaksesi olemassa olevan
Bluetooth-laitteen yhteyden.

3. (- Valitse toistotoiminto.

4. VOL+/VOL- - Suurenna/pienenna
aanenvoimakkuutta.

5. 44/l -Siirry edelliseen/seuraavaan
kappaleeseen Bluetooth-tilassa.

6. Pll-Toista/keskeyta/jatka toistoa
Bluetooth-/USB-tilassa.

7. 48 - (MUTE) Mykist tai palauta d&ni.

8. BASS +/- - Sdada basson tasoa.

9. TRE +/- - S4dada diskantin tasoa.

10. EQ - Valitse esiasetettu &anitila.

3) Hallinta
1. O painike
Kytke laite PAALLE tai VALMIUStilaan.

2. =l painike
Valitse toistotoiminto.

3. +/- painikkeet
Suurenna/pienennd danenvoimak-
kuutta.

Bluetooth-kaytto

Muodosta pariliitos Bluetooth-laitteisiin

Kun yhdistat Bluetooth-laitteen

ensimmadista kertaa tahan soittimeen, sinun

on muodostettava pariliitos niiden valille.

1. Kytke soundbar péaélle painamalla
valmiustila-painiketta.

2. Paina laitteen -=J-painiketta toistuvasti
tai kaukosaatimen $-painiketta
valitaksesi Bluetooth-tilan. Olet
bluetooth-tilassa, kun kirjaimet BT
vilkkuvat naytolla.

3. Siirry Bluetooth-etsintétilaan laitteessa,
jonka haluat yhdistaa soundbar-
laitteeseen.

4. Valitse luettelosta Select SHARP HT-
SB150

5. Syota tarvittaessa salasana "0000".

6. Aloita musiikin toisto yhdistetystd
Bluetooth-laitteesta.



LIETUVIY

Pries naudodami $j gaminj, perskaitykite visus saugumo nurodymus. ISsamiy naudojimo
nurodymy ieskokite naudojimo vadove, kurj galima atsisiysti is internetinés svetainés

sharpconsumer.eu.

1) Pradzia - paruosimas naudoti

1. I3orinius garso ir vaizdo 3altinius su
atitinkamomis i$vestimis junkite j
jvesties lizdus galinéje garsiakalbio
puséje (1 pav.). Geriausia garso kokybé
uztikrinama naudojant skaitmenines
jvestis per optine jungtj ir HDMI.

Ispéjimas! Pries jungdami laidus, iSjunkite

prietaisus i$ maitinimo tinklo.

2. Jjunkite garsiakalbio maitinimo laida j
maitinimo tinklo lizda.

3. | nuotolinio valdymo pulta jdékite
maitinimo elementa.

4. Norédami jjungti ar isjungti pagrindinj
prietaisa, paspauskite O mygtuka
nuotolinio valdymo pulte.

5. Norédami pasirinkti norima rezima,
kelis kartus paspauskite =1 mygtuka
prietaise arba (='/ $ mygtukus
nuotolinio valdymo pulte.

2) Nuotolinio valdymo pultas

1. O -Keisti prietaiso rezima is |JUNGTA j
BUDEJIMAS ir atvirks¢iai.

2. 3 - Pasirinkti,Bluetooth” rezima.
Paspauskite ir laikykite, kad jjungtu-
méte susiejimo funkcijg,,Bluetooth”
rezimu arba atjungti jau susietg
.Bluetooth” jrenginj.

3. (&'~ Pasirinkti turinio leidimo funkcija.

4. GARSUMAS+/- - Didinti / mazinti
garsumo lyg;j.

5. [44/PPl- Praleisti ankstesnj / tolesnj
takelj,Bluetooth” / USB rezimu.

6. P~ Leisti/ pristabdyti / vél leisti turinj
»Bluetooth” / USB rezimu.

7. 48 - I§jungti arba grazinti garsa.

8. ZEMIDAZNIAI (BASS) +/- - Reguliuoti
zemy dazniy lygj.

9. DISKANTO (TRE) +/- - Reguliuoti

diskanto lygj.

EQ - Pasirinkti i$ anksto nustatytg

garso rezima.

3) Valdikliai
1. O mygtukas
Keisti prietaiso rezima i$ |JUNGTA |
BUDEJIMAS.
2. =lmygtukas
Pasirinkti turinio leidimo funkcija.
3. +/- mygtukai
Didinti / mazinti garsumo lygj.

Bluetooth naudojimas

Bluetooth palaikanciy prietaisy

susiejimas

Norédami pirma kartg prijungti savo

,Bluetooth” jrenginj prie 3io prietaiso,

pirmiausia reikia juos susieti.

1. |junkite garsiakalbj, spausdami
budéjimo rezimo mygtuka.

2. Norédami pasirinkti,Bluetooth” rezima,

prietaise kelis kartus spauskite 21

mygtuka arba ¥ mygtuka nuotolinio

valdymo pulte. Apie jjungtg ,Bluetooth”

rezima pranesa ekrane mirkciojancios

BT raidés.

|renginyje, kurj norite susieti su

garsiakalbiu, jjunkite ,Bluetooth”

jrenginiy paieska.

4. Sarase pasirinkite ,SHARP HT-SB150"

5. Jeireikia, jveskite slaptazodj,0000”.

w

6. Paleiskite muzika susietame, Bluetooth”
jrenginyje.



LATVISKI

Pirms izstradajuma lietosanas izlasiet visus noradijumus par drosibu. Visus noradijumus skatiet
lietotaja rokasgramata, kas pieejama lejupieladei vietné sharpconsumer.eu.

1) Darba saksana - sakotnéja
uzstadisana

1. Argjo ieri¢u un video ieri¢u, kas aprikotas

ar atbilstosam izvadém, pievienosanai
izmantojiet skanas sistémas aizmuguré
esosas ievades (1. attéls). Vislabako
skanas kvalitati nodrosina digitalas
ievades OPTICAL un HDMI.

Uzmanibu! Pirms jebkadu savienojumu

veidosanas izslédziet visas ierices un

atvienojiet tas no stravas padeves avota.

2. Pievienojiet skanas sistémas stravas
vadu sienas kontaktligzdai, lai ieslégtu
ierici.

3. levietojiet talvadibas pulti baterijas.

4. Nospiediet talvadibas pults ® pogu, lai
IESLEGTU vai IZSLEGTU ierici.

5. Atkartoti nospiediet ierices =1 pogu
SOURCE vai nospiediet talvadibas pults
pogu C='/ %, lai atlasitu vélamo rezimu.

2) Talvadibas pults

1. O - parsledzierici starp IESLEGTU un
GAIDSTAVES rezimu.

2. 3-atlasa Bluetooth rezimu.
Turiet nospiestu, lai veiktu Bluetooth
rezima savienojuma pari funkciju
vai atvienotu esosu pari savienotu
Bluetooth ierici.

3. ([='- atlasa atskanosanas funkciju.

4. VOL +/- - palielina/samazina skaluma
limeni.

5. [44/PPl - Bluetooth/USB rezima pariet
uz nakamo/iepriekséjo ierakstu.

6. Pll-Bluetooth/USB rezima atskano/
pauzé/atsak atskanosanu.

7. uf - (IZSLEGT SKANU) izslédz vai
ieslédz skanu.

8. BASS +/- - pielago zemo skanas
frekvences limeni.

9. TRE +/- - pielago augsto skanu frek-
vences limeni.

10. EQ - Atlasa ieprieks iestatito skanas
rezimu.

3) Vadibas ierices

1. Opoga
Parsledz ierici starp IESLEGTU un GAID-
STAVES rezimu.

2. =lpoga

Atlasa atskanosanas funkciju.

+/- poga

Palielina/samazina skaluma limeni.

Bluetooth darbiba

Bluetooth i

pari

Pirmo reizi izveidojot savienojumu

ar Bluetooth ierici ar 30 atskanotaju,

nepieciesams izveidot ierices un s

atskanojuma savienojumu pari.

1. leslédziet skanas sistému, nospiezot
gaidstaves pogu.

w

ierices

P€)

2. Nospiediet ierices pogu =1 vai atkartoti
spiediet talvadibas pults pogu 3, lai
atlasitu rezimu Bluetooth. Rezims
Bluetooth ir ieslégts, ja displeja mirgo
burti BT.

3. lericé, kuru vélaties savienot ar skanas
sistému, atveriet Bluetooth meklésanas
reZimu.

4. Saraksta atlasiet SHARP HT-SB150

5. Janepiecie$ams, ievadiet paroli 0000.

6. Pievienotaja Bluetooth iericé saciet
atskanot maziku.



EESTI

Lugege kéik juhised enne toote kasutamist lcibi. Tdielikud juhised leiate kasutusjuhendist, mille

saab alla laadida veebisaidilt sharpconsumer.eu.

1) Hakkama peale - algne
seadistamine

1.

Kasutage heliprojektori tagapaneelil
asuvaid sisendeid vastavate valjundiga
véliste audio- ja videoseadmete
tihendamiseks (pilt 1). Parima
helikvaliteedi saab digisisenditega
OPTICAL ja HDMI.

Ettevaatust! Enne, kui asute Gihendusi
looma, liilitage koik seadmed vilja ja
eraldage vooluvérgust.

2.

Heliprojektori pingestamiseks tihendage
toitejuhe seinakontakti.

Sisestage kaasas olev patarei pulti.
P&hiseadme SISSE vai VALJA lilitamiseks
vajutage kaugjuhtimispuldil asuvat

O lilitit.

Soovitud reziimi valimiseks vajutage
korduvalt seadme nuppu 21 voi
vajutage puldil nuppe 3/ 3.

2) Kaugjuhtimine

1.

2.

O - seadme SISSE ja OOTEREZIIMILE
lilitamine.

3 - Bluetooth-reziimi valimine.
Vajutage ja hoidke Bluetooth-reziimis
sidumisfunktsiooni aktiveerimiseks voi
olemasoleva seotud Bluetooth-seadme
lahtitihendamiseks.

(' - esitusfunktsiooni valimine.

VOL +/- - helitugevuse suurendamine/
vahendamine.

144/ P - Bluetooth-/USB-reziimis jarg-
mise/eelmise rajani vahelejatmine.

Pl - Bluetooth-/USB-reziimis esitamine
/ paus / esitamise jatkamine.

g - (VAIGISTUS) heli vaigistamine voi
taastamine.

BASS +/- - bassitaseme reguleerimine.
TRE +/- - kérgsageduste taseme
reguleerimine.

10. EQ - Eelméaratud helireziimi valimine.

3) Juhtseadmed

1. Onupp
Seadme SISSE ja OOTEREZIIMILE
|ulitamine.

2. Elnupp

Méngimisfunktsiooni valimine.

+/- nupud

elitugevuse suurendamine/vahen-

damine.

w

Bluetoothi kasutamine

Bl h d P

Bluetooth-seadet esmakordselt selle
maéngijaga tihendades tuleb esmalt seade
maéngijaga siduda.

1. Lilitage heliprojektor ootenuppu
vajutades sisse.

2. Vajutage seadmel mitu korda nuppu 21
voi puldil nuppu 3, et valida Bluetooth-
reziim. Bluetooth-reziim on aktiveeritud,
kui ekraanile on kuvatud tahed BT.

w

Minge seadmega, mida soovite
heliprojektoriga Gihendada, Bluetoothi
otsingureziimi.

Valige loendist SHARP HT-SB150
Sisestage ndudmisel parool “0000".

ou s

Alustage tihendatud Bluetooth-
seadmest muusika mangimist.



CESKY

Pred pouzitim produktu si prectéte viechny bezpecnostni pokyny. UpIné pokyny naleznete v
ndvodu k pouZiti, ktery si muzZete stdhnout z webové strdnky sharpconsumer.eu.

1) Zaciname - pocatecni nastaveni

1. Poutzijte vstupy na zadnim panelu
soundbar a zapojte externi audio a
video zafizeni vybavend odpovidajicimi
vystupy (Obr. 1). Pfi pouziti digitalnich
vstup(i OPTICKY a HDMI doséhnete
nejlepsi kvality zvuku.

Pozor! Nez provedete jakékoli zapojeni,

viechna zafizeni vypnéte a odpojte od

napajeni.

2. Napéjeci kabel soundbar zapojte do
zasuvky.

3. Do délkového ovladace vlozte baterii.

4. Stisknéte tlacitko O na dalkovém
ovladani a hlavni jednotku ZAPNETE
nebo VYPNETE.

5. Na zafizeni opakované stisknéte
tlacitko =1 nebo na dalkovém ovladani
stisknéte tla¢itka C='/ $ a vyberte
pozadovany rezim.

2) Dalkové ovladani

1. O - Zapnuti zafizeni a zapnuti POHO-
TOVOSTNIHO rezimu.

2. 3-Vybérrezimu Bluetooth.
Stisknutim a pfidrzenim aktivujte funk-
ci parovani v rezimu Bluetooth nebo
odpojte stavajici zatizeni Bluetooth.

3. ([E'-Vybér funkce piehravani.

4. VOL+/VOL- - Zvyseni/snizeni stupné
hlasitosti.

5. 44/l - Pieskocit na predchozi/dalsi
stopu v rezimu Bluetooth/USB.

6. Pl Prehrat/pauza/obnovit piehravani
v Bluetooth/USB rezimu.

7. 48 - (ZTLUMIT) Zcela ztlumit nebo
obnovit zvuk.

8. BASS +/- - nastavit basy.

9. TRE +/- - nastavit vysky.

10. EQ - Vybér pfednastaveného rezimu
zvuku.

3) Ovladani
1. Otladitko
Zapnuti zafizeni a zapnuti POHOTOV-

OSTNIHO rezimu.
2. =ltladitko
Vybér funkce prehravani.
3. +/-tlacitka
Zvyseni/Snizeni Grovné hlasitosti.
Obsluha Bluetooth
Sparovani zafizeni s aktivovanym
Bluetooth
Pfi prvnim pfipojeni svého zafizeni
Bluetooth k tomuto prehravaci musite
provést sparovéni zafizeni s timto
prehravacem.
1. Sound bar zapnéte stisknutim tlacitka
pohotovostniho rezimu.

N

Na zafizeni opakované stisknéte tlacitko
=l nebo tlatitko % a vyberte rezim
Bluetooth. Kdyz se na displeji zobrazi
blikajici pismena BT, jste v rezimu
Bluetooth.

3. Pokud si piejete zapojit sound bar,
prejdéte do rezimu vyhledavani
Bluetooth.

4. Se seznamu vyberte SHARP HT-SB150.

5. Je-li tfeba, zadejte heslo,0000"

6. Zacnéte prehravat hudbu z pfipojeného

zafizeni Bluetooth.



SLOVENSKY

Pred prevddzkovanim tohto vyrobku si precitajte vietky bezpe¢nostné pokyny. Uplné znenie
pokynov si pozrite v prirucke pre pouzivatela, ktord je k dispozicii na stiahnutie z webovej

strdnky sharpconsumer.eu.

1) Zac¢iname - pociatocné
nastavenie
1. Externé zvukové a obrazové zariadenia
vybavené prislusnymi vystupmi
zapojte do vstupov na zadnom
paneli soundbaru (obr. ¢. 1). Najlepsiu
kvalitu zvuku dosiahnete pouzivanim
digitalnych vstupov OPTICAL a HDMI.
Upozornenie! Skor, nez zaénete
vykonavat akékolvek pripojenia, vypnite
vietky zariadenia a odpojte ich od zdroja
napajania.
2. Napajaci kabel soundbaru zapojte
do stenovej elektrickej zasuvky a do
napajacieho konektora na zariadeni.
3. Vlozte batérie do dialkového ovladaca.
4. Stla¢enim tlacidla O na dialkovom
ovladaci hlavné zariadenie ZAPNITE
alebo VYPNITE.

5. Ak chcete vybrat pozadovany rezim, na

zariadeni opakovane stlacte tlacidlo 1,

alebo na dialkovom ovladaci stlacte
tlacidla '/ 3.

2) Dialkovy ovlada¢

1. O -zapnutie jednotky a jej prepnutie
do POHOTOVOSTNEHO rezimu.

2. 3$-vyberrezimu Bluetooth.
Stlacenim a podrzanim tohto tlacidla
zapnite funkciu parovania v rezime
Bluetooth alebo odpojte existujtice
sparované zariadenie Bluetooth.

3. (='- vyber funkcie prehravania.

4. HLASITOST +/- - zvy3enie/znizenie
urovne hlasitosti.

5. 44/l - prejdenie na predchadzajtcu/

dalsiu stopu v rezime Bluetooth/USB.

6. Pl prehranie/pozastavenie/obnove-
nie prehravania v rezime Bluetooth/
USB.

7. 4g - (STLMENIE HLASITOSTI) stimenie
alebo obnova zvuku.

8. BASS (BASY) +/- - nastavenie Urovne
basov.

9. TRE (VYSKY) +/- - nastavenie Grovne
vysok.
10. EQ - Vyber predvoleného zvukového
rezimu.
3) Ovladacie prvky
1. Otlacidlo
Zapnutie zariadenia a jeho prepnutie do
POHOTOVOSTNEHO rezimu.
2. Eltlacidlo
Vyber funkcie prehravania.
3. +/-tlacidla
Zvysenie/znizenie Urovne hlasitosti.

Prevadzka Bluetooth

Parovanie zariadeni cez rozhrania

Bluetooth

Pri prvom pripojeni zariadenia Bluetooth

k tomuto prehravacu budete musiet svoje

zariadenie sparovat s tymto prehravaom.

1. Zvukovd listu zapnite stlacenim tlacidla
Standby (Pohotovostny rezim).

N

Ak chcete vybrat rezim Bluetooth,
opakovane stlacte tlacidlo =1 na
zariadeni alebo tlacidlo 3 na dialkovom
ovladaci. Blikajuce pismena BT na
obrazovke znamenaju, ze ste v rezime
Bluetooth.

3. Vstupte do rezimu vyhladavania
Bluetooth v zariadenti, ktoré chcete
pripojit k zvukovej liste.

»

Zo zoznamu vyberte polozku SHARP
HT-SB150

5. Ak je to potrebné, zadajte heslo,0000"
Hudbu zacnite prehravat z pripojeného
zariadenia Bluetooth.

o



MAGYAR

Atermék haszndlata elétt olvassa el az 6sszes biztonsdgi figyelmeztetést! Teljes kori
utmutatdsért kérjiik, olvassa el a felhaszndléi atmutatdt, ami letéltheté a sharpconsumer.eu

webhelyrél.

1) Kezdeti lépések - az els6

beallitas

1. Hasznalja a hangprojektor hatsé
paneljén [évé bemeneteket a megfeleld
csatlakozdkkal ellatott kiils6 hang- és
videoeszk6zok csatlakoztatasahoz (1.
abra). A legjobb hangminéséget az
OPTICAL és a HDMI digitalis bemenetek
hasznalataval érheti el.

Figyelmeztetés! A csatlakoztatasok
elvégzése eldtt kapcsolja ki az 6sszes
eszkozt, és hizza ki tapcsatlakozoikat.

2. Dugja be a hangprojektor
tapcsatlakozojat a fali aljzatba a készulék
elektromos csatlakoztatasahoz.

3. Helyezze be az elemet a taviranyitoba.

4. Nyomja meg a tavirdnyiton lévé
gombot O a féegység BE- vagy
KIKAPCSOLASAHOZ.

5. Akivant izemmod kivélasztasahoz
nyomja meg tobbszor a készilék
-1 gombjat vagy a tavvezérls 5/ 3
gombjat.

2) Tavvezérlo

1. O -Bekapcsolt és készenléti mod
kozott vélthat a gombbal.

2. 3- ABluetooth mod kivalasztasa.
Bluetooth médban tartsa lenyomva
a parositas funkcié bekapcsolaséhoz
vagy a parositott Bluetooth eszkéz
levélasztasahoz.

3. [E5'- Alejatszasi funkcio kivalasztasa.

4. VOL+/- - A hanger6 novelése/csok-
kentése.

5. |44/l - Bluetooth/USB médban ugras
az el6zé/kovetkezo felvételre.

6. PlI-Bluetooth/USM médban lejétszas/
szlinet/lejatszas ujbol inditésa.

7. g - (MUTE) A késziilék elnémitasa
vagy a hang visszaallitasa.

8. BASS +/- - Mély hangok szabalyozésa.

9. TRE +/- - Magas hangok szabalyozasa.

10. EQ - Bedllitott hangszin kivalaszta-
sahoz.

3) Kezel6szervek

1. Ogomb
Bekapcsolt és készenléti mod kozott
vélthat a gombbal.

2. =lgomb
A lejatszasi funkcio kivalasztasa.

3. +/-gombok
A hangerd szintjének novelése/csok-
kentése.

Bluetooth hasznalata

Bl h k patibilis eszkozok

parositasa

Bluetooth eszkdze lejatszohoz torténd

elsé csatlakoztatasakor, parositania kell

késziiléket a lejatszohoz.

1. Kapcsolja be a hangprojektort a
készenlét gombbal.

2. Nyomja meg tobbszor a késziléken
talalhato -1 gombot vagy a tavvezérlé
% gombjat a Bluetooth tizemméd
kivalasztasahoz. On Bluetooth médban
van, amikor a BT jelzés villog a kijelzén.

3. Ahangprojektorhoz csatlakoztatni
kivant eszkdzon lépjen be a Bluetooth
keresési médba.

4. Vilassza ki a SHARP HT-SB150 elemet
a listabol.

5. Adja meg a“0000" jelszét (ha sziikséges).

6. Elkezdhetia zene lejatszésat a
csatlakoztatott Bluetooth eszkozrél.



ROMANA

Inainte de a utiliza produsul, cititi toate instructiunile de sigurantd. Pentru instructiuni
complete, consultati ghidul de utilizare disponibil pentru descdrcare de pe site-ul web website

sharpconsumer.eu.

1) Introducere - instalarea initiala

1. Utilizati intrérile de pe panoul din spate

al barei de sunet pentru a conecta
sunetul extern si dispozitivele video
echipate cu iesiri corespunzatoare
(Imag. 1). Veti obtine o calitate optima
a sunetului folosind intrarile digitale
OPTICAL si HDMI.

Atentie! Opriti toate dispozitivele si

deconectati-le de la sursa de alimentare

nainte de a incepe orice conexiune.

2. Conectati cablul de alimentare al barei
de sunet la o priza de perete pentru a
alimenta dispozitivul.

3. Introduceti bateria in telecomanda.

4. Apasati butonul O de pe telecomanda
pentru a comuta unitatea principala in
pozitia PORNIT sau OPRIT.

5. Apasatiin mod repetat butonul =l de
pe unitate sau apasati butoanele ='/
3 de pe telecomanda pentru a selecta
modul dorit.

2) Telecomanda

1. O - Comutati unitatea intre modul
PORNIT si STAND-BY.

2. 3- Selectati modul Bluetooth.

Tineti apasat pentru a activa functia de

imperechere in
modul Bluetooth sau pentru a
deconecta dispozitivul Bluetooth
imperecheat existent.

3. ([='- Selectati functia de redare.

4. VOL+/VOL- - Mariti/micsorati nivelul
sunetului.

5. l44/PP-Salt la piesa anterioara/urma-

toare in modul Bluetooth/USB.

6. Pll-Redare/pauzi/reluare redare in
modul Bluetooth/USB.

7. 4§ - (MUTE) Opriti sau reporniti
sunetul.

8. BASS +/- - Reglati nivelul frecventelor

joase.

9. TRE +/- - Reglati nivelul frecventelor
inalte.

10. EQ - Selectati un mod de sunet
presetat.

3) Comenzi
1. Obuton
Comutati unitatea intre modul PORNIT
si STAND-BY.
2. =lbutton
Selectati functia de redare.
3. +/-butoane
Mariti/micsorati nivelul volumului.

Utilizarea functiei Bluetooth
Imperecheati dispozitive cu Bluetooth
activat

Prima data cand conectati dispozitivul
Bluetooth la acest player, trebuie sa
imperecheati dispozitivul cu acest player.
1. Porniti bara de sunet apasand butonul
Stand-by.

Apasati in mod repetat butonul 21
de pe unitate sau butonul 3 de pe
telecomanda pentru a selecta modul
Bluetooth. Sunteti in modul Bluetooth
cand vedeti literele BT clipind pe afisaj.

N

3. Intrati in modul de cautare Bluetooth pe
dispozitivul pe care doriti sé il conectati

la bara de sunet.
Selectati SHARP HT-SB150 din listd

Introduceti parola, 0000, daca este
necesar.

v o

o

Incepeti sa redati muzica de pe
dispozitivul Bluetooth conectat.



BbJITAPCKU

lpoyememe 8cuYKU UHCMPYKUUU 3a 6e30nacHocm npedu 0a 3ano4Heme 0d U3nosa3eame
npodykma. [TesiHUMe UHCMPYKYUU MOXeme 0a u3mez/iume om Hawama yeé cmpaxuya

sharpconsumer.eu.

1) MbpBY CTHNKM - NbpBOHAYaNHa

HacTpolika

1. W3non3gaiiTe rHe3gaTa Ha 3aiHUA NaHen
Ha ayAvo cucTemaTa 3a CBbp3BaHe
KbM BbHLWHN yc1p0|7|c1'Ba N3TOYHUUN
Ha ayavio U BUAEO CUTHAs, CHabaeHw ¢
nogxoaawumTe nsxoam (M3o6p. 1). Haii-
A06p0 KayeCTBO Ha Bb3npounsBexgaHe
MOXeTe fla nonyyuTe Npu n3nonssaHe
Ha undposm riesga OMTUYHO n HDMI.

BHumanue! MNpean cebp3saHe

V3KJTI0UBaliTe BCUYKN yCTpOVICTBa oT

enekTpuyeckaTa Mpexa.

2. Bknioyete aygmo cuctemata B
eNekTpunyeckata mpexa.

3. MocTaseTe NpefjocTaBeHaTa 6aTepyia B
[AVCTaHLVMOHHOTO ynpaBneHue.

4. CHatnckaHe Ha 6yton O Bbpxy
AVNCTaHUVOHHOTO yrnpas/ieHNe MoXeTe
na BKJTKOUBATE v U3KJTKOYBATE ayguo
cicTtemarta.

5. HaTtucHeTe HeKONKOKpaTHO GyToH =1
BbPXY ANCTaHLIMOHHOTO ynpaBfieHne
vnun 6ytonn (5'/ 3, 3a pa nsbepete
XKenaHua pexum.

2) AncTaHUMOHHO ynp

1. O - npeskKioyBaHe MeXAY PeXMM
BKJ v PEXXIM HA TOTOBHOCT.

2. 3-wu36op Ha pexxum Bluetooth.
HaTucHeTe 1 3appbxTe T031 6yTOH 3a
aKTUBMpaHe Ha GpyHKLMATA 3a CABOABA-
He, JOKaTO YpeabT Ce Hammpa B PEXUM
Bluetooth, kakTo 1 3a NnpekpatABaHe Ha
C/1BOABAHETO MeX/ly CbllecTByBalLn
CABOEeHW ycTpoiicTBa ¢ Bluetooth.

3. ([EZ'-u360p Ha pyHKLMA 3a Bb3NPOU3-
BeXxpgaHe.

4. Cwuna Ha 3BYKa+/- - yBennyaBaHe/
HaMmanABaHe cunaTa Ha 3ByKa.

5. 44/l - npemnnasaHe kbm npe-
AVILLHA/CnefBalla NeceH B pexum
Bluetooth/USB.

6.

10.

Il - Bb3nponseexaaHe/naysa/Bb3-
06HOBABaHe Ha Bb3MNpPOV3BeX/aHeTo B
pexum Bluetooth/USB.

g /Bes 3ByK/ - U3K/I0UBaHE NN
BK/IOYBaHe Ha 3ByKa.

BASS +/- - perynupaHe Ha H1BaTa Ha
HUCKUTE Y4eCToTU.

TRE +/- - perynvipaHe Ha H/BaTa Ha
BUCOKUTE YECTOTU.

EQ - n360p Ha npeaBapuTenHo npo-
rpamripaH 3ByKOB PEXnM.

3) Npu6opu 3a ynpaBneHne

1.

w

vV
y

O 6yToH

CryXu 3a NPEBKIIOYBAHE MEXAY
pexumu BKI n PEXXM HA TOTOBHOCT.
=16yToH

Cnyu 3a n360p Ha GyHKUMA 33
Bb3NpousBexaaHe.

+/- GyToHU

Cnyxar 3a yBenyaBaHe 1 HamansBsaHe
cunaTa Ha 3ByKa.

p ypes Bluetooth

CaBosnBaHe ¢ Bluetooth ycrpoiictBa
I'Ipvl NMbpPBOHAYaNHOTO CBbP3BaHe Ha
Bluetooth yctpoiicTso ¢ To3u nneibp, e
HeobXxoarMO Aa rv cagouTe.

1.

4.

BknioueTe ayano cuctemata upes
HaTuCKaHe Ha 6yToHa 3a peXuM Ha
FOTOBHOCT.

HatucHeTe HekonkokpaTHO 6yToH 21
BbPXY OCHOBHUA MOAYN v 6yTOH $
BbPXY ANCTaHLUMOHHOTO ynpaseHue,
3a pa usbeperte pexxum Bluetooth.
MpemursaHeTo Ha bykBuTe BT BbpXY
[vcnnen o3HayaBa, Ye ayano cuctemata
ce Hamupa B pexum Bluetooth.

Bneste B pexum Bluetooth Tbpcere

Ha YCTPOICTBOTO, KOETO XenaeTe fla
CBbpAKETE C ayANo cnucTemarta.

OT cnucbka usbepete SHARP HT-SB150.



5. Bcnyvait Ha HeO6XOAMMOCT BbBeAeTe
napona “0000".

HRVATSKI

6. Beue moxeTe fa Bb3npousBexaate
My3KKa OT cBbp3aHoTo Bluetooth
YCTPOWCTBO.

Prije upotrebe proizvoda procitajte sve sigurnosne upute. Sve upute pronaci Cete u vodicu za
korisnike koji moZete preuzeti s web-mjesta sharpconsumer.eu.

1) Pocetak rada - pocetno

postavljanje

1. Ulaze na straznjoj ploci Sound Bara
upotrijebite za priklju¢ivanje vanjskih
audio i videouredaja opremljenih
odgovarajucim izlazima (sl. 1). Najbolju
kvalitetu zvuka postici ¢ete upotrebom
digitalnih ulaza OPTICAL i HDMI.

Oprez! Iskljucite sve uredaje i iskopcajte ih

iz napajanja prije bilo kakvih povezivanja.

2. Prikljucite kabel napajanja Sound Bara u

zidnu uti¢nicu.
3. Umetnite baterije u daljinski upravljac.
4. Pritisnite tipku O na daljinskom

glavnu jedinicu.

5. Pritis¢ite tipku -1 na uredaju ili G5!/
3% na daljinskom upravljacu kako biste
odabrali nacin rada.

2) Daljinski upravlja¢

1. O - Uklju¢ivanje uredaja i prebacivanje

u stanje pripravnosti.

2. 3-Odaberite Bluetooth nacin.
Drzite pritisnuto kako biste aktivirali
uparivanje u Bluetooth nacinu ili
odspojili postojeci upareni Bluetooth
uredaj.

3. ([='- Odaberite nacin reprodukcije.

4. VOL+/VOL- - Povecavanje/smanjivanje

glasnoce.
5. 44/MPl - Prebacivanje na prethodni/

sljedeci zapis u Bluetooth/USB nacinu.

6. PlI-Reprodukcija/pauza/nastavak
reprodukcije u Bluetooth/USB nacinu.

7. 48 - (MUTE) Prigusivanje i ponovno
ukljucivanje zvuka.

8. BASS +/- - Prilagodavanje razine basa.
9. TRE +/- - Prilagodavanije razine visokih

tonova.

10. EQ - Odaberite programirane postavke
zvuka.

3) Kontrole
1. O tipka
Ukljucivanje uredaja i prebacivanje u
stanje pripravnosti.
2. =ltipka
Odaberite nacin reprodukcije.
3. +/-tipke
Povecavanje i smanjivanje glasnoce.

Upotreba funkcije Bluetooth

Uparivanje uredaja koji podrzavaju

Bluetooth

Prije prve upotrebe Bluetooth uredaja uz

ovaj reproduktor, potrebno ga je upariti s

reproduktorom.

1. Ukljucite Sound Bar pritiskom tipke za
stanje pripravnosti.

N

Pritis¢ite tipku -2 na jedinici ili tipku
% na daljinskom upravlja¢u kako biste
odabrali nacin Bluetooth. Bluetooth
je aktiviran kad na zaslonu trepere
slova BT.

3. Aktivirajte Bluetooth pretraZivanje na
uredaju koji Zelite povezati sa Sound
Barom.

4. Na popisu odaberite SHARP HT-SB150

5. Po potrebi unesite lozinku "0000".

6. Pokrenite reprodukciju glazbe s

povezanog Bluetooth uredaja.



SRPSKI

Pre nego sto koristite svoj proizvod, procitajte sva uputstva za bezbednost. Za potpuna
uputstva molimo da pogledajte korisnicki vodic¢ dostupan za preuzimanje sa veb lokacije

sharpconsumer.eu.

1) Pokretanje - pocetno

podesavanje

1. Koristite ulaze na zadnjem panelu
trake za zvuk da biste povezali eksterni
audio i video uredaje opremljene sa
odgovarajucim izlazima (SI. 1). Postici
cete najbolji kvalitet zvuka koristeci
digitalne ulaze OPTICKI i HDMI.

Oprez! Iskljucite sve uredaje i iskljucite ih iz

dovoda napajanja pre nego sto pokrenete

bilo kakvo povezivanje.

2. Ukljucite kabl za napajanje trake za zvuk
uizlazu za zid da biste napajali uredaj.

3. Ubacite bateriju u daljinsku kontrolu.

4. Pritisnite dugme O na daljinskoj kontroli
da biste UKLJUCILI ili ISKLJUCILI glavnu
jedinicu.

5. Neprekidno pritiskajte dugme 2l na
jedinici ili pritisnite &'/ % dugmad
na daljinskoj kontroli da biste izabrali
Zeljeni rezim.

2) Daljinska kontrola

1. O - Prebacite jedinicu izmedu rezima
UKLJUCENO i PRIPRAVNOST.

2. 3-lzaberite Bluetooth rezim.
Pritisnite i drZite da biste aktivirali
funkciju uparivanja u rezimu Bluetooth
ili iskljucite postojeci upareni Bluetooth
uredaj.

3. ([Z'-lzaberite funkciju reprodukcije.

4. VOL +/- - Povecajte/smanjite nivo
jacine.

5. 44/l - Preskotite na prethodnu/
slede¢u numeru u Bluetooth/USB
rezimu.

6. Pll-Reprodukcija/pauza/nastavak
reprodukcije u Bluetooth/USB rezimu.

7. ug - (BEZ ZVUKA) Utisajte bez zvukaili
nastavite zvuk.

8. BASS +/- - Prilagodite nivo basa.

9. TRE +/- - Prilagodite nivo trebla.

10. EQ - Izaberite unapred podesen rezim

zvuka.

3) Kontrole

1.

2.

3.

O dugme

Prebacite jedinicu izmedu rezima
UKLJUCENO i PRIPRAVNOST.
=ldugme

Izaberite funkciju reprodukcije.
+/- dugmad

Povecajte/smanjite nivo jacine.

Bluetooth rukovanje

Uparite Bluetooth omogucene uredaje
Prvi put kada povezete Bluetooth uredaj na
ovaj plejer, treba da uparite svoj uredaj na
ovaj plejer.

1

2.

Ukljucite traku za zvuk pritiskajuci
dugme pripravnosti.

Neprekidno pritiskajte dugme 21 na
jedinici ili $ dugme na daljinskoj kontroli
da biste izabrali Bluetooth rezim. Vi ste
u bluetooth rezimu kada vidite slova BT
kako bljeste na prikazu.

Udite u Bluetooth rezim pretrazivanja
na uredaju koji Zelite da povezete na
traku za zvuk.

Izaberite SHARP HT-SB150 sa liste
Unesite lozinku,0000" ako je potrebna.
Nastavite da reprodukujete muziku sa
povezanog Bluetooth uredaja.



SLOVENSCINA

Pred uporabo izdelka preberite vsa varnostna navodila. Za celotna navodila glejte uporabniski
prirocnik, ki je na voljo za prenos s spletne strani sharpconsumer.eu.

1) Zacetek - zaéetna namestitev

1.

Uporabite vhode na zadnji plos¢i
soundbara za priklop zunanjih avdio
in video naprav, ki so opremljene z
ustreznimi izhodi (sl. 1). Najboljso
kakovost zvoka omogocata digitalna
vhoda OPTICAL in HDMI.

Pozor! Pred vsakim priklopom izklopite vse
naprave in odklopite napajalnike.

2.

Priklju¢ite napajalni kabel soundbara v
stensko vti¢nico, da vklopite napajanje
naprave.

Vstavite baterijo v daljinski upravljalnik.
Pritisnite gumb O na daljinskem
upravljalniku, da VKLJUCITE ali
1ZKLJUCITE enoto.

Pritiskajte gumb 21 (VIR) na enoti ali
pritisnite gumbe 5/ 3 na daljinskem
upravljalniku, da izberete Zeleni nacin.

2) Daljinski upravljalnik

1.

2.

O - Preklop enote med nacinom
VKLOPA in PRIPRAVLJENOSTI.

3 - Izbira nacina Bluetooth.

Pritisnite in zadrZite, da aktivirate funk-
cijo seznanjanja v nacinu Bluetooth

ali odstranite obstojeco povezano
napravo Bluetooth.

2 - Izbira funkcije predvajanja.
VOL+/VOL- - Povecanje/zmanjsanje
ravni glasnosti.

[€4/ PP - Preskoti na naslednji/prejénji
posnetek v nacinu Bluetooth/USB.

Pl - Predvajaj/prekini/nadaljuj predva-
janje v nacinu Bluetooth/USB.

g - (MUTE) Izklop zvoka ali preklic
izklopa.

BASS +/- - Prilagoditev ravni nizkih
tonov.

TRE +/- - Prilagoditev ravni visokih
tonov.

EQ - Izberite prednastavljeni zvo¢ni
nacin.

3) Regulatorji

1.

Ogumb

Preklop enote med nacinom VKLOPA in
PRIPRAVLJENOSTI.

=lgumb

Izberite funkcijo predvajanja.

+/- gumba

Povecanje/zmanj$anje ravni glasnosti.

Delovanje Bluetooth

Seznanjanje naprav Bluetooth

Ko prvi¢ povezete napravo Bluetooth s tem
predvajalnikom, jo morate z njim seznaniti.

1.

N

Vkljucite soundbar s pritiskom gumba za
stanje pripravljenosti.

Veckrat pritisnite gumb =1 na enoti ali
gumb 3 na daljinskem upravljalniku za
izbiro nacina Bluetooth. Nacin bluetooth
je aktiviran, ko ¢rke BT utripajo na
zaslonu.

Vstopite v nacin iskanja Bluetooth

na napravi, ki jo Zelite povezati s
soundbarom.

Na seznamu izberite SHARP HT-SB150
Ce morate vnesti geslo, vnesite “0000”,
Zacnite s predvajanjem glasbe iz
povezane naprave Bluetooth.



EANHNIKA

Mptv xpnopomotjoete To mpoidv, StaBdote A& Tig 08nyiec aopdAeiac. la mAripeig odnyie¢
avatpé€te atov 0dnyd xpriong mou diatibetat yia Afjyn amé tov 10tétomo sharpconsumer.eu.

1) ZEKIVWVTAG - APXIKO GTH OO

1. XpPNOWOTOIROTE TIG E10680UG OTNV
TAGTN TG UMAPAG NXEIWV yia cUVOEDN
£EWTEPIKWV CUOKEUWV 0oL Kal Bivieo
mou S1a6£TouV TIG avTIoTOIXEG E6650UG
(ElK. 1). ©a emTUXETE TNV KAAUTEPN
TTIOIOTNTA HXOU XPNOIUOTIOIWVTAG TIG
Pneiakéc el068oug OPTICAL kat HDMI.

MPOZOXH: AmevepyorolioTe OAEG TIG

OUOKEUEG Kal AMOCUVOEDTE TIG ammd TV

TIaPOX PEVHATOC TTPLV TIPAYMATOTIOIOETE

omoladimote cuvdeon.

2. YuvdéoTe To KaAwdio Tpopodoaiag
NG pumapag nxeiwv og mpida yia va
EVEPYOTTOINOETE Tr) GUOKELN.

3. TomoBetioTe TNV pnatapia péoa oto
TNAEXEIPIOTAPIO.

4. Natote to kouuni O oto
TnAexelptotripto yia ENEPTOMOIHEH ry

ANENEPTOMOIHZH tng KUplag povadag.

5. Matrjote 1o koupmi &1 (MHIH) otn
povada emavenppéva f TatioTe Ta
koupmd (5'/ 3 010 NAexelpIoTrpIo Yia
£mAoYN TG EMBUUNTAG AelTovpyiag.

2) Tnhexeplotriplo

1. O - Evalayr g katdotaong g
povadag peta&y ENEPTOMOIHIHE kat
ANAMONHZ.

2. %-EmAé€te ™ Aertoupyia Bluetooth.

MatAoTE Kal KPATAOTE TO MATNHEVO yla

va evepyoroinBei n Aerroupyia (V&g
Bluetooth 1 yla amoouvdeon tng

UQIOTANEVNG OUOKEVNG Bluetooth mou

Bpioketal og Cevén.

3. [&'- Em)oyn Aertoupyiag avamapa-
Ywyng.

4. VOL +/- - Ab¢non/peiwon emmédou
£vTaong fyou.

5. 44/M-Naparewn mponyoupevou/
ETMOUEVOU KOUPATIOU 0TN A&tToupyia
Bluetooth/USB.

6. PlI- Avanapaywyr/mavon/enava-
Popd avamapaywyng o€ Aertoupyia

Bluetooth.

g - (MUTE) Ziyaon fj enavagopd
TOU fixou.

BASS +/- - [pooappoyr emmédou
pmdowv.

TRE +/- - Mpooappoyr| emmédou
TIPipWV.

EQ - Emhoyr| mpoemAeypévou @E
fxou.

3) Xeipiopog

1.

w

O koupmi

EvaAhayn Tng katdotaong tne
Hovadag peta&y ENEPTOMOIHIHE kat
ANAMONHX.

=] kouvpmi

Emoyn Aertoupyiag avamapaywyng.
+/- Koupma

AUEnon /ugiwon Tou emmédou éviacng
fixou.

Nerroupyia Bluetooth

ZeOEN GUGKEVWV pe Suvatotnta
Bluetooth

Katd tv mpwtn ouvdeon piag
ouokevng Bluetooth pe auti ™
Hovdada avamapaywyng, TPEMEL va
mipaypatomotoete (V&N PETAEL
TNG CUOKEVNG 0aG Kalt TG povadag
avamapaywyng.

1

2.

w

Evepyomoljote Tnv pumdpa nxeiwv
TIATWVTAG TO KOUTT aVapoVAG.
Matiote To Koupmi 21 otn povada
emavel\nupéva ry To Koupri 3 oto
TNAEXEIPIOTAPLO VIO VA EMMAEEETE TN
Aertoupyia Bluetooth. Bpiokeote otn
Aertoupyia bluetooth 6tav BAémete Ta
ypdupata BT va avaBooBrivouy otnv
oBovn.

Metaeite otn Aettoupyia avalrjtnong
Bluetooth otn cuokeur) mou BéAete va
OUVOECETE E TNV PITAPA NYEIWV.
EmAé€te SHARP HT-SB150 and ) Aiota



5. MAnkTpohoyrnoTe Tov Kwdiké “0000", av
{nmnOei.

PYCCKUM

6. ApxioTe TV avamapaywyr) HOUGIKAG
ano tn ouvdeSepévn oUOKELN
Bluetooth.

ﬂpe)kae 4yem npucmynume K ucnos1e308aHUO USaeﬂUﬂ, npo'-lumadme 8ce UHCMpyKyuu no
mexHuke 6ezonacHocmu: [1o7IHAA UHCMPYKYUA NpUBedeHd 8 pyKosodCmee nosb30eamers,
KOMOpoe MOXHO ckayame ¢ ee6-calima sharpconsumer.eu.

1) Hauano ncnonbsoBanua -

nepsoe BK/lOYeHne

1. Wcnonb3yiTe BXoAbl Ha 3aaHeN naHenu
3BYKOBOW NaHeNy 1A NOAKMoYeHns
BHELUHVIX ay/iM0- 1 BUAEOYCTPOIICTB,
OCHaLLEHHbIX COOTBETCTBYIOLMMMI
Bbixogamu (puc. 1). ina goctmxeHns
HaunyyLero KayecTsa 3Byka
ncnonb3yiTe undposbie Bxoabl OPTICAL
n HDML.

BHumanme! Mepep BbINOHEHEM NH06bIX

COeAVIHEeHNI1 BbIKNIOUNTE BCe YCTPOWCTBA U

OTKJIIOUMTE VX OT UCTOYHMKA MUTAHUA.

2. [InAa nopgaun NUTaHWA Ha yCTPONCTBO
BCTaBbTe BUJIKY NTaHUA 3ByKOBOW
NaHenn B HaCTEHHYI PO3eTKy.

3. BcraBbTe 6aTapeiiky B nynbt
AVCTaHLVIOHHOTO YNpaBJieHNA.

4. YTO6bl BKNIOUNTD NNV BLIKNIOYNTDL
OCHOBHOE YCTPOIICTBO, HAXKMITE KHOMKY
O Ha nynbre AY.

5. YT06bI BbIGPATH HYKHbIN PEXUM,
HECKOJbKO pa3 HaXMuTe KHOMKy 21
(MCTOYHWIK) Ha ycTpoiicTBe Ui KHOMKY
C='/ % Ha nynbte [1Y.

2) MynbT ANCTaHUMOHHOTO

ynpasieHua

1. O - nepeknioueHuie yCTPOICTBa MeXAY
pexrmamu paboTbl 1 OXKUAAHVA.

2. 3$-Bbibop pexuma Bluetooth.
Haxmute n yaepxusarite Ans aktmea-
L1m GyHKLMN COMPSKEHNSA B PEXMME
Bluetooth unu otcoegunHeHns nogko-
YyeHHoro ycTpoiicTsa Bluetooth.

3. ([&'- Bbibop pyHKLMM BOCNpou3Be-
LieHus.

4. VOL+/VOL- - nosblleHne/noHvxeHne

YPOBHA IPOMKOCTH.

5. [4/PP - nepexonk npepblaywen/
Ccnefyiolleli JOPOXKE B pexume
Bluetooth.

6. Pll-Bocnpounssenerue/naysa/
BO306HOBJIEHME BOCMPON3BEAEHNA
B pexxume Bluetooth/USB.

7. Of - oTKNIOUEHVe N NOBTOPHOE
BKJ/TIOYEHVE 3BYKa.

8. BASS +/- - perynupoBka ypoBHs

6acos.
9. TRE +/- - perynupoBKka ypoBHs BblCO-
KX 4acToT.

10. EQ - Bbi6op npefBapuUTenbHO HacTpo-
€HHOTO peX1ma 3ByyaHus.

3)3 1Tbl yNp

1. OkHonka
MepekntoueHne ycTponcTBa Mexay
pexumamu paboTbl 1 OXMAAHNA.

2. =IkHonka
Bbi6op GYHKLMMN BOCNPON3BEAEHMA.

3. +/- KHOMKM
MoBbileHne/cHXeHNe ypOBHSA
FPOMKOCTH.

Wcnonb3oBanne Bluetooth

Operation

ConpsxeHnne ycTpoiicts Bluetooth

Mpwv nepBoM NoAKIOYEHUN YCTPONCTBA

Bluetooth k gaHHOMy npowrpbiBaTento

Heo6X0AMMO BbIMOJHUTL €70 COMpPSAKEHE C

npowvrpbiBaTenem.

1. Bkniounte 3BYKOBYIO NaHe/sb, HaXas
KHOMKY rOTOBHOCTWU.

2. HeckonbKo pas HaxxmuTe KHomnKy =1
Ha YCTPOWCTBE UNM KHOMKY $ Ha nysbTe
ANCTaHUMOHHOrO ynpasneHusa ana
Bbibopa pexuma Bluetooth. Koraa Bbl



3.

BUANTE MUraiolve BykBbl BT Ha skpaHe,
Bbl B pexxume bluetooth.

BoiiguTe B pexkum novicka Bluetooth

Ha yCTPOIICTBE, KOTOPOE XOTUTE
MOAKIIOUUTb K 3BYKOBOW MaHenu.

TURKCE

4. Bcnucke Bbibepute SHARP HT-SB150
5

Ecnu Heob6xoaumo, BBeAMTE Naposnb
"0000"

HauHuTe Bocnpown3seaeHve My3blKii €
noAKoYeHHOro ycTpoiicTaa Bluetooth.

o

Uriiniiniizii kullanmadan énce biitiin giivenlik talimatlarini okuyun. Talimatlarin tiimdine
ulasmak icin liitfen sharpconsumer.eu internet sayfasindan indirebileceginiz kullanici
kilavuzuna basvurun.

1) Baslangig - ilk kurulum

1.

Soundbar’in arka panelindeki girisleri,
karsilik gelen cikislara sahip harici ses ve
video cihazlarini baglamak igin kullanin
(Res. 1). En iyi ses kalitesini optik ¢ikislar
olan OPTIK ve HDMI'yi kullanarak elde
edersiniz.

Dikkat! Herhangi bir baglanti yapmadan
once tiim cihazlari kapatin ve giig
kaynaguyla baglantilarini kesin.

Cihaza elektrik vermek icin soundbar'in
elektrik kablosunu elektrik prizine takin.
Pili uzaktan kumandaya takin.

Ana lniteyi ACMAK veya KAPATMAK
icin uzaktan kumandadaki diigmeye

O basin.

istediginiz modu se¢mek icin tinitedeki
=] diigmesine Ust tiste basin ya

da uzaktan kumandadaki '/ %
diigmelerine basin.

2) Uzaktan kumanda

1.

2.

O - Aletin ACIK ve BEKLEME modlari
arasinda gegcisini yapar.

3 - Bluetooth modunu seger.
Bluetooth modunda eslestirme islevini
aktiflestirmek ya da mevcut eslesti-
rilmis Bluetooth cihaziyla baglantiyi
kesmek igin basili tutun.

' - Oynatma islevini seger.

SES +/- - Ses seviyesini yiikseltir/alcaltir
|44/ P - Bluetooth/USB modunda
sonraki/6nceki parcaya atlar.

Pl - Bluetooth/USB modunda oynat-
mayi baslatir/duraklatir/strddrir.

7. 48 - (SESSIiZ) Sesi kapatin ya da yeniden
agin.

8. BASS +/- - Bas seviyesini ayarlar.
TRE +/- - Tiz seviyesini ayarlar.

10. EQ - On ayarli bir ses modu secer.

3) Kontroller

1. Odiigmesi
letin ACIK ve BEKLEME modlari arasinda
gegisini yapar.

. =ldigmesi

Oynatma islevini secer.

3. +/-diigmeleri
Ses seviyesini artirir/azaltir.

Bluetooth Kullanimi

Bluetooth Ozellikli Cihazlari Eslestirin

Bluetooth cihazinizi bu oynaticiya ilk

kez baglayacaginiz zaman, cihazinizi bu

oynaticiyla eslestirmeniz gerekir.

1. Bekleme diigmesine basarak soundbar’i
agin.

N

Unitedeki &1 diigmesine Ust tste ya da
uzaktan kumandadaki $ diigmesine bir
kez basarak Bluetooth modunu segin.
Ekranda BT harflerinin yanip sondigini
goriiyorsaniz bluetooth modundasiniz
demektir.
3. Soundbar’a baglamak istediginiz
cihazda Bluetooth arama moduna girin.
4. Listeden SHARP HT-SB150'yi secin
Gerekirse parola olarak “0000" girin.

o

Baglanan Bluetooth cihazindan muzik
calmaya baslayin.



YKPATHCbKUM

Mepwi Hix Kopucmysamucs supobom, npoyumatime 8ci 8kasieku 3 mexHiku 6esnexu. Bci
IHCMPYKUIT MicmAMbCA y KepigHUUMBI 3 eKcnyamauii, Ake MOXHA 3a8aHMAaxumu 3 e6-

catimy sharpconsumer.eu.

1) MoyaToK BUKOPUCTaHHA - Neplue

BK/IIOYEHHA

1. BxigHi po3HATTA, po3TalloBaHi 3a 3aAHil
naHeni, npusHayeHi Ana NigKNoYeHHA
30BHILLHIX ayaio- Ta BigeonpucTpois,
AKi MaloTb BiNOBIAHI BUXxoaw (puc. 1).
Haikpaluy AKiCTb 3By4aHHA MOXHa
ofiepxaTu, BUKOPUCTOBYIOUM LIMPPOBI
sxoan OPTICAL ta HDMI.

O6epexHo! lMepL HiXX NoYnHaTK
3'€[JHaHHA, BUMKHITb YCi NpUCTpOi Ta
BiAKIIOUITb iX Bifl A>Kepena XUBNeHHA.

2. LL|o6 yBIMKHYTVN XMBNEHHA NPUCTPOIO,
BCTaBTe BU/IKY LIHYPa XVBNEHHA B
€NeKTPOpPO3eTKy.

3. BcTaBTe y nynbT ANCTaHLiiHOrO
KepyBaHHA 6aTapeiku.

4. Hatuchitb kHonky O nynsta
AVCTaHLiAHOTO KepyBaHHs, o6
YBIMKHY TV Y/ BUMKHYTU rOIOBHUIA
nNpUCTPIi.

5. HaTtuckatouu Ha npucTpoi KHonky 21
([xxepeno) abo HaTUCKalouy Ha NynbTi
AVCTaHLiiHOrO KepyBaHHA KHonku '/
3, BUGEpITb NOTPIGHNIA peXMM.

2) MynbT ANcTaHUiiiHOrO

KepyBaHHA

1. O - nepesoanTb NpucTpiit y pexumi
«yBIMKHEHO» U PEXMNM OUiKyBaHHS.

2. 3 - Bubip pexumy Bluetooth.
HaTuckaHHA i yTpUMyBaHHA L€l KHO-
MK aKTUBYE GYHKLIi0 BCTAHOBIEHHA
HOBOTO Y11 PO3ipBaHHA HAABHOTO
3'egHaHHA y pexkumi Bluetooth.

3. (='- Bubip dyHKUii BiATBOPEHHA.

4. VOL +/- - 36inblUeHHA 4M 3MEHLUEHHA
Fy4HOCTI.

5. |44/ - nepexin no nonepeaHboro
UM HACTYTMHOTO 3aMNCY B PEXNMI
Bluetooth un USB.

6. PlI-sinTBOpeHHs, naysa Ta BigHOBNEH-
HA BiiTBOPEHHA B pexknmi Bluetooth/
USB.

7. % - (MUTE) BUMKHEHHS Uil BBIMKHEHHS
3BYKY.

8. BASS +/- - perynioBaHHs piBHA HU3b-
KX 4aCToT.

9. TRE +/- - perynioBaHHs piBHA BUCOKNX
4acToT.

10. EQ - Bu6ip Br3HauYeHOro 3ByKOBOrO
pexnmy.

3) EnemeHTU KepyBaHHA

1. O kHonka
MepeBoanTb NPUCTPIN y pexumi
«yBIMKHEHO» UM PEXINM OUiKyBaHHS.

2. =IkHonka

Bu6ip yHKLUii BiATBOPEHHA.

+/- KHOMKKM

36inbLUEHHSA Y1 3MEHLUEHHA MYYHOCTI.

w

BukopuctaHHs iHTepdeiicy

Bluetooth

Bc 3

wo nigTpumyiotsb Bluetooth

YnepLue BUKOPUCTOBYIOUM Liel Nneep i3

NPUCTPOEM, Wo niaTpumye Bluetooth,

NOTPIBHO BCTAHOBUTU 3'€AHAHHA NPUCTPOIO

3 nporpaBayem.

1. YBIMKHIiTb 3ByKOBY NaHesb, HaTUCHYBLUN
KHOMKY PeXnMy OUiKyBaHHA.

3 npuctp 3

N

LLlo6 Bn6patn pexum Bluetooth,
HeoObXifiHO KinbKa pa3iB HaTUCHY TV
KHOMKY "1 Ha BUPO6i Um KHOMKyY 3 Ha
NyNbTi ANCTaHLiNHOTO KepyBaHHsA. Konu
Ha Avcnnei noyHyTb 6numartu nitepu BT,
Lie 03Havae, Lo NPUCTPIll nepeiilos y
pexum Bluetooth.

w

MepeBeaiTb NPUCTPIiA, AKWI NOTPIGHO
NifKNoYNT A0 3ByKOBOI NaHeni, y
pexum nowyky Bluetooth.

»

Bunbepitb y cnncky enemeHT SHARP
HT-SB150

5. fKwo noTpibHo, BBEAiTb Naposnb 0000.
6. [MOuHITb BIATBOPEHHA My3UKN 3
nig'eaHanHoro npuctpoto Bluetooth.
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